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	Циљ предмета

Упознавање са методима и приступима у проучавању књижевног дела децу и младе. Оспособљавање студената за самосталан истраживачки рад, критички, аналитички приступ књижевним текстовима различитих жанрова и примену књижевне методологије на одабраним делима за децу и младе.

	Исход предмета 

Познавање метода и приступа у проучавању књижевног дела за децу и младе. Оспособљеност студената за самосталан истраживачки рад, критички, аналитички приступ књижевним текстовима различитих жанрова и примену књижевне методологије на одабраним делима за децу и младе.

	Садржај предмета
Тумачење књижевног дела. Методологија и методи. Спољашњи и унутрашњи приступ. Жанрови у књижевности за децу и младе. Књижевност за децу и младе. Питања поетике и проучавање књижевности за децу и младе. Књижевна критика. Књижевност за децу и младе у књижевно-историјском пресеку: токови – идеје – слика света – форме. Тумачење одабраних и парадигматичних текстова из српске и светске књижевности: поезија; проза: прича / приповетка; ауторска бајка; роман; драма; научно-популарне врсте малог и великог обима.
Практична настава: Вежбе, Други облици наставе, Студијски истраживачки рад

Студент треба да уради научни есеј у писаном облику на задату тему (о одабраном књижевном тексту) и да поднесе усмено саопштење на часу, о коме се дискутује; ова активност валоризује се на испиту.

Студент израђује семинарски рад који усмено брани и одговара на једно теоријско питање.
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(У саставни део литературе спада и одабрана лектира предвиђена програмом.)

	Број часова активне наставе
	Остали часови

	Предавања:

1.5
	Вежбе:

1.5
	Други облици наставе:

Семинарски рад;

Презентација пројекта.
	Студијски истраживачки рад: самостални истраживачки рад.
	

	Методе извођења наставе: Монолошка, дијалошка, текстуална, самостална истраживачка, проблемска.

	Оцена  знања (максимални број поена 100)

	Предиспитне обавезе
	поена
	Завршни испит 
	 поена

	активност у току предавања
	10
	писмени испит
	

	практична настава
	10
	усмени испит
	50

	колоквијум-и
	
	
	

	семинар-и
	30 
	
	


Табела 5.2 Спецификација предмета
